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Komisijas 1988. gada 30. marta Regula (EEK) Nr. 869/88, ar ko aizstāj B pielikumu Padomes Regulā (EEK) Nr. 3626/82 par Konvencijas par starptautisko tirdzniecību ar apdraudēto savvaļas sugu dzīvniekiem un augiem ieviešanu Kopienā

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1982. gada 3. decembra Regulu (EEK) Nr. 3626/82 par Konvencijas par starptautisko tirdzniecību ar apdraudēto savvaļas sugu dzīvniekiem un augiem ieviešanu Kopienā 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3143/87 2,
ņemot vērā Padomes 1987. gada 23. jūlija Regulu (EEK) Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo muitas tarifu 3, kas grozīta ar Regulu (EEK) Nr. 3985/87 4, un jo īpaši tās 15. pantu,
tā kā Padomes Regulas (EEK) Nr. 3626/82 B pielikums pamatojas uz Muitas sadarbības padomes nomenklatūru; tā kā Muitas sadarbības padome 1983. gada 14. jūnijā ir apstiprinājusi Starptautisko konvenciju par preču aprakstīšanas un kodēšanas harmonizēto sistēmu (še turpmāk — “HS”); 

tā kā Padome ir apstiprinājusi to ar 1987. gada 7. aprīļa Lēmumu 87/369/EEK 5, kurā paredz tās piemērošanu no 1988. gada 1. janvāra; tā kā tādēļ ir izstrādāta kombinēta nomenklatūra, lai ieviestu HS Eiropas Ekonomikas kopienā; tā kā Regulas (EEK) Nr. 3626/82 B pielikumam ir jāpamatojas uz iepriekš minēto kombinēto nomenklatūru,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants
Regulas (EEK) Nr. 3626/82 B pielikumu aizstāj ar šīs regulas pielikumu. 

2. pants
Šī regula stājas spēkā tās publicēšanas dienā “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1988. gada 30. martā
	
	Komisijas vārdā —
Stenlijs Klintons-Deiviss [Stanley CLINTON-DAVIS],
Komisijas loceklis


1 OJ No L 384, 31. 12. 1982, p. 1.
2 OJ No L 299, 22. 10. 1987, p. 1.
3 OJ No L 256, 23. 7. 1987, p. 1.
4 OJ No L 376, 31. 12. 1987, p. 1.
5 OJ No L 198, 20. 7. 1987, p. 1.
PIELIKUMS
“B PIELIKUMS
Dzīvnieku un augu daļas vai produkti
	Nr.
	KN kods
	Apraksts

	1. a) 
	ex 4101
ex 4102
ex 4103
ex 4104 10 91
ex 4104 10 95
ex 4104 10 99
ex 4104 21 00
ex 4104 29 00
ex 4104 31 11
ex 4104 31 19
ex 4104 31 30
ex 4104 31 90
ex 4104 39 10
ex 4104 39 90
ex 4107 10 10
ex 4107 10 90
ex 4107 29 10
ex 4107 29 90
ex 4107 90 10
ex 4107 90 90
ex 4301
ex 4302

	Colobus angolensis, Colobus guereza un Colobus polykomus un Canidae, Ursidae, Lutrinae, Viverridae, Felidae, Elephantidae, Equidae un Camelidae dzimtas un Arctocephalus ģints dzīvnieku, kas uzskaitīti konvencijas I, II un III pielikumā, kažokādas un ādas (veselas vai vēdera un muguras daļas)

	1. b) 
	ex 4303
	Izstrādājumi, pārsegi, grīdsegas un sienas segas, kas izgatavotas no 1. a) punktā minētajām kažokādām un ādām


	2.
	ex 0507
ex 0511 91 90
ex 0511 99 10
ex 0511 99 90
ex 9705

	Elephantidae, Rhinocerotidae, Suidae, Cervidae un Bovidae dzimtas un Choeropsis liberiensis sugu dzīvnieku, kas uzskaitīti konvencijas I, II un III pielikumā, galvas, trofejas vai trofeju daļas

	3. a) 
	ex 0507
ex 9601 10 00
ex 9601 90 90
ex 9705
	Elephantidae dzimtas un Monodon monoceros un Odobenus rosarus sugu dzīvnieku ilkņi un to nozīmīgas daļas

	3. b) 
	ex 66, 71, 92, 95, 96 un 97. nodaļa
	Izstrādājumi, kas pilnībā vai daļēji izgatavoti no 3. a) punktā minētā ziloņkaula

	4.
	ex 0507
ex 9601 10 00
ex 9601 90 90
ex 9705

	Rhinocerotidae dzimtas dzīvnieku ragi, veseli vai apstrādāti

	5.
	ex 0510

	Moschus ģints dzīvnieku musks

	6.
	ex 5102
ex 5105

	Vicugna vicugna un Lama guanicoe vilna

	7.
	ex 0208 90 50
ex 0208 90 90
ex 0210 90 20
ex 0210 90 80
ex 0210 90 90
ex 0307 91 00
ex 0307 99 19
ex 0511 91 90
ex 0511 99 10
ex 0511 99 90
ex 1603
ex 2301 10 00

	Visu sugu Cetacea gaļa un gaļas subprodukti, ekstrakti, sulas, gaļa un pulveri no visu sugu Cetacea gaļas un gaļas subproduktiem

	
	ex 0507
	Vaļu bārda un tamlīdzīgi zivju kauli, neapstrādāti vai sākotnēji apstrādāti, bet negriezti pēc formas; vaļu bārdas un tamlīdzīgu zivju kaulu bārkstis un atlikumi


	
	ex 1504
ex 1516 10 10
ex 1516 10 90
ex 1518 00 90

	Vaļveidīgo eļļas un tauki

	
	1521 90 10


	Neapstrādāts, presēts vai rafinēts, krāsots vai nekrāsots spermacets

	7.
	ex 41. nodaļa
	Ar vaļu eļļu vai citu vaļveidīgo eļļu apstrādāta, arī pārveidota āda


	
	ex 42., 43. un 64. nodaļa
ex 9113 90 10
ex 9506
ex 9605

	Ar vaļu eļļu vai citu vaļveidīgo eļļu apstrādāti, arī pārveidoti vai no ādas, kas apstrādāta ar to pašu eļļu, gatavoti šādi izstrādājumi: 

- ādas izstrādājumi, zirglietas un iejūgs, ceļojuma piederumi; somas un tamlīdzīgas preces; kažokādas; apavi, getras un tamlīdzīgi izstrādājumi; šādu izstrādājumu daļas

	8.
	ex 0505 90 00
ex 6701
ex 9603 90 99
ex 9705

	Konvencijas I, II un III pielikumā uzskaitīto putnu sugu ādas, apspalvojums, to daļas un spalvas un no tām pagatavoti priekšmeti

	9.
	ex 0407 00 90
ex 9705

	Konvencijas I, II un III pielikumā uzskaitīto putnu sugu olas un olu čaumalas

	10.
	ex 0507
ex 9601 10 00
ex 9601 90 90
ex 9705

	Neapstrādātas Rhinoplax vigil bruņas un no tām grebti priekšmeti

	11. a) 
	ex 4103 20 00
ex 4107 21 00
ex 4107 29 10
ex 4107 29 90

	Konvencijas I, II un III pielikumā uzskaitīto rāpuļu sugu ādas un nozīmīgas ādu daļas

	11. b) 
	ex 4202 11 10
ex 4202 11 90
ex 4202 21 00
ex 4202 31 00
ex 4202 91 10
ex 4202 91 50
ex 4202 91 90
ex 4203
ex 9113 90 10
ex 9605
	Ādas ceļojuma piederumi, somas un tamlīdzīgi izstrādājumi, apģērbs un apģērba piederumi, kas izgatavoti no 11. a) punktā minētajām ādām

	12.
	ex 0507 90 00
ex 9601 90 90
ex 9705
	Neapstrādātas vai sākotnēji apstrādātas jūras bruņurupuču bruņas; sauszemes bruņurupuču bruņas

	13.
	ex 0208 90 90
ex 0210 90 20
ex 2104 10 00

	Bruņurupuču gaļa un bruņurupuču zupa

	14.
	ex 0511 99 90
ex 9705

	Konvencijas I, II un III pielikumā uzskaitīto taureņu sugu spārni un izstrādājumi no tiem

	15.
	ex 9705
	Konvencijas I un II pielikumā uzskaitīto sugu preparēti vai izbāzti dzīvnieki un to daļas


	16.
	ex 0602
ex 0604
ex 4403 10 91
ex 4403 10 99
ex 4403 20 00
ex 4403 31 00
ex 4403 32 00
ex 4403 33 00
ex 4403 34 10
ex 4403 34 30
ex 4403 34 50
ex 4403 34 70
ex 4403 34 90
ex 4403 35 10
ex 4403 35 90
ex 4403 91 00
ex 4403 92 00
ex 4403 99 10
ex 4403 99 90

	Kokpaparžu (Cyatheaceae un Dicksoniaceae) stumbri, kā arī konvencijas II pielikumā norādītā koksne un saknes
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